
PLIEGO DE BASES Y CONDICIONES PARTICULARES 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS (ANEXO II)
RENGLON N° 1 : DISPLAY GPS – PLOTTER
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Medidas: A= 84.1 mm, B= 318 mm y C=238.3 mm.
Tamaño de pantalla: 12,1” LED de alto brillo y con máxima visibilidad bajo la luz directa del sol
Pantalla táctil: Pantalla multitáctil con pellizco para ampliar.

Proporción de anchura y altura: 4:3 y 16:9.

Resolucion de pantalla: 640x480,  800x480 y 1280x800

Gps: GPS de adquisición rápida de 10 Hz con GLONASS, WAAS / EGNOS /MSAS
CHIRP SONAR: Incorporada
CHIRP DOWNVISION : Incorporada

Compatibilidad con sondas en red

Especificaciones de las cartas: Cartas LightHouse, C-MAP by Jeppesen y Navionics de Raymarine
Lector de tarjetas MicroSD de doble ranura .
Wifi y Bluetooth incorporados.

Puerto de entrada de vídeo compatible con una cámara térmica de visión nocturna 
.
Memoria de waypoints: 3.000 waypoints, 100 waypoints por ruta. Almacenamiento ilimitado con tarjetas microSD opcionales.
Opciones de transferencia de datos: Formato de archivo GPX. Formato FSH / vía Wi-Fi y la aplicación Navionics Boating.

Interface:  Raynet Ethernet, SeaTalkng, NMEA 2000 (adaptador opcional), , NMEA 0183 entrada/salida, entrada de vídeo analógico,  Wi-Fi, Bluetooth.
Instalación: Incluye kits de montaje empotrado y en soporte.

Varios idiomas

Requisito de alimentación: 12 o 14 voltios.

Clasificación de estanqueidad: IPX6 e IPX7
Renglón N° 2: ANTENA RADAR – POTENCIA 4 KW
Peak power output (kw): 4.0 KW nominal
Antenna type: patch array

Polarization: Horizontal

Rotation Rate: 24 RPM

weigth: 9.5 kg – 10 kg

Input voltaje: 12 – 24 vdc

Power Consumption: 40 W (20 W Standby)
Temperature Range: -10° to +55°C

Humidity Limit: up to 95% at 35°C
Maximum Operating Wind Speed: 100 kts
Maximum Range Scale: 48 nm

IF Frequency: 60 MHz (nominal)

Receiver Characteristic: Logarithmic

Receiver Noise Figure: Less than 5 dB (including Low Noise Converter/Limiter & IF Receiver)

Reciever Bandwidth: 12/3/0.7/0.5 MHz

Transmitting Frequency: 9405 +/– 25 MHz

Transmitter: Solid-state modulator driving Magnetron

Standby Mode: Magnetron heater and control left on, all other services off

Duplexer: Circulator
RENGLON N° 3 : ANTENA RECEPTOR GPS
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Tensión nominal de alimentación: 12 V CC, alimentación a través de un bus N2K.


Gama de tensiones de funcionamiento: 8 - 32 V CC

Consumo de energía: 30 mA máx. (NMEA LEN = 1)

Temperatura de funcionamiento: De -25 ºC a +55 ºC (de -13 ºF a 131 ºF)

Humedad relativa: máx. 93 %

Impermeable: IPx6/7

Protocolos de conexión compatibles: SeaTalkng: NMEA 2000 (certificado) 
(mediante el adaptador DeviceNet)

Sensibilidad: Alta sensibilidad - adquisición a -163 dBm

N.° de canales: 72

Sistema de posicionamiento: GPS y GLONASS

Tipos de satélites diferenciales: WAAS (Estados Unidos); EGNOS (Europa); MSAS (Japón); GAGAN (La India)

Adquisición diferencial: Automática

Precisión de la posición (95 %): <15 m

Precisión de la posición con SDGPS (95 %): <5 m

Precisión de la velocidad (95 %): <0,3 kt

Tiempo hasta la primera actualización de la posición desde un inicio en frío: <2 minutos (por lo general <45 segundos)

Tiempo hasta la primera actualización de la posición desde un inicio en caliente: < 8 segundos -72 horas de tiempo de espera, la batería permite el inicio en caliente

Datum geodésico: WGS84

Diseñado para un montaje en superficie de perfil bajo o para montaje opcional en el mástil

Actualizaciones de posición rápidas a 10 Hz
RENGLON N° 4: ANEMOMETRO

DISPLAY 
MEDIDAS DE SUS DIMENSIONES
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128 mm (5.04 in)

72 mm (2.83 in)

55 mm (2.17 in)

18 mm (0.7 in)

m

17 mm (0.67 in)

30 mm (1.18 in)





Voltaje : 12 v dc
Voltaje de funcionamiento: 10 – 16v dc
Consumos tipicos (alim 12 v): 25 ma
Consumo maximo (alim 12 v): 100 ma
Temperatura de funcionamiento: -20 °c a +55 °c
Temperatura de almacenamiento:  -30°c a +70°c
Humedad relativa: 93%

Estanqueidad: ipx6

Conexiones: conexión a transductor de corredera y de profundidad

Homologaciones: europe 2004/108/ec

TRANSDUCTOR ROTAVECTA
[image: image4.png]



El brazo de viento con cable (30 metros) de Unidad de tope completa.
Velocidad y dirección aparente del viento, y velocidad y dirección real del viento.

Nota:

  La entrega de los productos es a cargo del proveedor. Además las cantidades explicitadas serán despachadas por vehículos de propiedad o fletados por el proveedor. Dicho flete será por cuenta y riesgo del proveedor. En caso de falla el recambio quedará a cargo del adjudicatario. Los materiales deberán ser nuevos, sin uso, con sus respectivos manuales de usuario e instalacion en castellano  y empaques de fábrica.
CLAUSULAS PARTICULARES DE CATALOGACION
A fin de llevar a cabo el programa de catalogación de materiales para la defensa el/los oferente/s que resulte/n adjudicatario/s deberá/n coordinar con el organismo receptor , el aporte de los datos que se detallan a continuación, antes de la provisión de /los material/es objeto de la contratación:

1. RAZON SOCIAL: (nombre, teléfono, correo electrónico, pagina internet) del fabricante*, del producto ofertado.

2. IDENTIFICACION REGISTRADA Y UTILIZADA POR EL FABRICANTE DEL/LOS PRODUCTOS OFERTADO/S, NUMERO DE REFERENCIA (numero de parte, numero de catalogo, código de barras). En caso de asignarle el proveedor un número propio al artículo ofertado, informara también el mismo.

3. MARCA Y/O MODELO DEL PRDUCTO OFERTADO.

4. CARACTERISTICAS TECNICAS Y FUNCIONALES DEL ARTICULO OFERTADO (DESCRIPCION).

5. SI EL PRODUCTO OFERTADO CUMPLE NORMAS NACIONALES E IMPORTADOS DEBERA INDICAR LAS MISMAS.

*Fabricante es el que concibe y produce un artículo.

Los datos técnicos solicitados serán utilizados exclusivamente para el programa de catalogación y serán resguardados de conformidad con lo dispuesto por la ley 25326 que obliga a observar la debida reserva de los datos a los que se hayan accedido.

JOSE ALBERTO MOLINA


TENIENTE DE FRAGATA
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